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1 B 1 Ametlik osa. 1 B 
Kask Wabariigi sõjawägedele 

Nr 134. 
Tall innas, 31. j u u l i l 1915. 

§ 1 
Kindralstaabi Walitsuse Ülem kindralstaabi alam-

polkckvnik Jaan Rink ülendatakse Wene sõjawäes tee-
nitud aja eest ja kiiduwäärt tegewuse eest Eesti sõja* 
wäes — kindralstaabi polkownituks wanufega 1. det» 
fembrist 1919. a. 

§ 2. 
Vuurtükiwäe Walitsuse ülema abi leitnant Georg 

K i r c h b a u m ülendatakse iseäraliste teenuste eest Eesti 
sõjawäes alamkaptenia, wanufega 21-st märtsist s. a. 

Sõjawägede Ülemjuhataja, 

Kindralstaabi Kindral-Major La idoner . 

Wäljawötted Sõjawägede ÜlemjuHa-
taja päewakäskudeft. 

Ne. 403. 
T a l l i n n a s , 30. j u u l i l 1919. 

Päewakäfu 1919 a. nr. 92 täienduseks käfen: 
Koil haigemajadest arstliste kommisjonide otsuste 

põhjal kauemaks ajaks puhkusele lastud rahwawäelafed 
tulewad saata: linnades, kus wastawad tagawara wäe-
osad on — nendesse wäeosadesse nii kui päewakäsk nr. 
92 1919 a. nõuab, kus neid ei ole, maakonna rah-
wawäelaste registreerimise büroosse, kust puhkusele lastud 
rahwawäelastele tarwilised tunnistused, föjatvät jöibu--
piletid koju ja sealt oma wäeosasfe sõitmiseks wälja 
antakse ja nemad oma elukohtadesse saadetakse. Arstliste 
kommisjonide poolt wäljaantud tunnistused ühes teatega 
rahwawäelalte elukoha üle saadetakse büroodest wasta-
watesfe tagawara wäeosadesse, kus nemad arwe peale 
wõetakse. Registreerimise büroode poolt wäljaantud 
tunnistuste peal peab äratähentatud olema, kuhu wäe-
osasse rahwawäelane peale puhkeaja lõppu ilmuma peab. 

Peäle puhkeaja lõppu peawad rahwawäelafed 
ilmuma: paranenud — tunnistuste peal ära tähendatud 
wäeosadesse, haiged — lähemasse registreerimise bü­
roosse, kust nemad haigemajadesse arstlise kommisjoni 
peäle, kus haigemajast ei ole — maakonna raljwawäe-
laste wastuwõtmise kommisjoni saadetakse. Kommisjoni 
otsuse põhjal saadab registreerimise büro rahmawäe-
lased: terwed — oma wäeosadesse, haiged oma elukohta 
ja kommisjoni poolt wäljaantud tunnistused — rahwa-
wäelaste teenistuse kohta. 

Lühikeseajalise puhkusele lubatud sõdurid saadetakse 
haigemajadest päewakäfu nr. 181. põhjal oma elukohta, 
kust nemad otsekohe wäeosadesse ilmuma peawad. 

#N*. 4 0 7 . 
Tallinnas, 30. juuli l 1919. 

Luban tarwitada makaronide asemel 20 solowikku 
nisujahu. 

Nr. 408. 
T a l l i n n a s , 30. j u u l i l 1919. 

Awaldan siin juures minu poolt 12. juulil f. a. 
kinnitatud meiewäe pootsmanide, masinate wanema. 
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roomtbc wanema ja welskerite mütsimärgi kirjelduse. 
K i r j e l d u s : 

Metallist wälja pressitud ankur: ankru sisse täht 
E põimitud. Ankru ümber owaalne rant. Märgi pikkus 
5 cm, laius 3 cm. 

Wärwid: ümberpiiraw ^ rant, ankur ja täht E 
kollane, musta põhja peal. Ümberpiiraw rant ja ankur 
ühes tähe E-ga peab seestpoolt wäljapoolt pressitud 
saama ja randi serwad sugu sissepoole kooldud, et märk 
wõiks tugewasti ferwadega mütsi wastu pressitud 
saada. 

Nr. 409. 
T a l l i n n a s , 31. j u u l i l 1919. 

Wiimasel ajal on ette tulnud nähtus, et üksikutes 
tagawara pataljonides õppused kokkukõlasse ei ole wiidud. 
Osalt on selles olud süüdi, sest sagedasti tuli ette, et 
sellest eht teisest tagawara pataljonist wäerinnale ru-
tuliselt täienduseks mehi nõuti, sellepärast siis ka nende 
õppus selleläbi kannatas. Et meil praegu wõimalus 
on õppusi korraldada, lasen: 

1) Kõik õppused pidada wõimalikult wäljaspool 
kasarmuid. 

2) Kõige suuremat rõhku panna laske- ja wälja-
õppuste peale (ahelik, maakuulamine, kaewikub). 

3) Rea õppust pidada niipalju, kui tarwis, et 
wäeofad kui niisugused wälja näeks, üksteise terwitamist 
õpetada ainult niipalju, et iga sõdur mõistaks seda 
teha wabalt käe mütsi ääre tõstmisega. Mingisuguseid 
karistusi terwitasse pärast olla ei pruugi. 

4) Suurt rõhku selle peale panna, et õppused 
mitmekesised ja huwitawad oleksid. Selleks peawad 
roodu ülemad, nooremad ohwitserid, ja kui wõimalik 
ka clamohwitferid iga õppuse jaoks, juba päew enne 
õppust, õppuse kawad määrustiku põhjal kokku seadma 
ja selle järele õppusi pidama. Pataljoni ülemad ja 
nende abid on wastutawad selle täitmise eest. Ühtlasi 
tuletan viimastele meele, et nende kohus on selle järele 
walwata, et iga ohwitser enne õppuse algust ennast 
õppuse wastu ette walmistals ja sellekohased § § mää-
rustilkudest läbi loeks. Arwan üleliigseks meele tule-
tada, et pataljoniülemate poolt iga laupäew järgmise 
nädala kohta kogu pataljoni jaoks õpeplaan peab wälja 
antama. 

5) Õppusi pühapäewad^ iluta tungiwa turundu­
seta mitte teha. Laupaewadel õppused ainult enne lõunat, 
peale lõunat mehed sauna saata. Wõimalikult iga 
päew Peale õppusi komandode wiisi ohwitseri ja welskeri 
juuresolekul suplemas käia, kus see wõimalik. 

6) Et sõdmite waba aega ära kasutada, lasen 
igal pool tagawarawäe osades ettelugemist toime 
panna, selleks lektorist palgates, teenistusse paremaid 
mehi teatridesse ja kinodesse saata ja wõimalikult mitme-
kesiseid ja suuremal arwul spordi riistu muretseda. Kui 
wõimalik, kasarmu ruumides teatri etendusi korraldada 
wabatahtliste ja palgatud näitlejatega. 

Pataljoni ja üksikute wäeosade ülematel Taga-
wara Wägede Ülemale järgmise nädala jooksul tea-
tada, mis nende poolt selle päewakäsu täitmiseks juba 
tehtud, mis teha tawatfetakfe. 

Punkt 6 läbiwiimifeks määran iga tagawara patal-
joni tarwis ühekordse krediidi 10.000 marka ja peale 
selle iga luu 5000 marka. 
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Nr 414. 
T a l l i n n a s , 31. j u u l i s 1919. 

Minu päewakäsk 7»st juulist nr. 320, wäerinna 
seljataga teeniwatele kirjutajatele 3 margasise päewa-
raha maksmise üle, on ka makfew rahwawäelastest 
trükitööde sõjakontrolööride kohta. 

Nr. 415. 
T a l l i n n a s , 31. j u u l i l 1919. 

5. jalawäe polgu sõduri noor. alamohw. August 
Lond'i, kes omawoliliselt wäeosast lahkumise eest 
28-st juunil f. a. söiawälja kohtu poolt 4 aastaks 
kõigi õiguste kaotamisega sunnitööle mõistetud, mis-

sugune karistus aga kuni sõja lõpuni edasi lükatud, 
wabastan sõjaliinil ülesnäidatud wahwuse eest temale 
määratud karistusest ja kõigist sellega ühenduses ole-
watest tagajärgedest. 

Nr. 417 
T a l l i n n a s , 31. j u u l i l 1919. 

Awaldan Ajutise Walitsuse poolt 22. aprillil 
1919 aastal wastuwõetud määruse kooliõpilastele-
sõduritele hariduse andmise kohta riigi kulul; * 

1) Kõik kooliõpilased, kes wäe liinil sõjast osa 
wõtnud, saawad autasuks prii kooli kuni kõrgema 
kooli lõpetamiseni. 

M ä r k u s : Lõpuliku seäduse andmine selles asjas 
jääb Asutawa Kogu hooleks. 

2) Palwed koolirahast wabastamifeks tulewad 
anda kohaliku linna wõi maakonna hoolekande osakon-
nale. Palwekirjas peab üles antud olema: 
, a) wäeofa, kus kooliõpilane sõdurina teenis; b) kool, 

kus ta enne fõjawäkke astumist õppis, ja kool, kus ta 
edasi soowib -õppida, ning selle adress; c) kooliraha 
suurus käesolewal õpeaastal. 

3) Linna wõi maakonna hoolekande osakond waatab 
palwe läbi, muretseb ametlikud tunnistused eelmises 
paragrafis tähendatud andmete kohta ju saadab nad 
ühes' palwekirjaga Töö- ja Hoolekande Ministeeriumi 
hoolekande osakonnale. 

4) Töö- ja $ooldanbt Ministeeriumi hoolekande 
osakond teeb palwe kohta otsuse, annab sellest palujale 
teada, ning saadab koolirahast wabastatawute õpilaste 
nimekirja Haridusministeeriumile ja selle ärakirja Aju-
tifele Walitsufele, nende koolirahade katmiseks tarwilikka 
krediitisid nõudes. 

Edaspidised krediidi nõudmised sünniwad iga õpe-
aasta algul sellekohaste nimekirjade Põhjal, mis linna 
ja maakonna hoolekande osakondade poolt ette pandud. 

5) Tarwilikkude kooliraamatute ja õpeabmõude 
muretsemise asjus mainitud õpilastele lepiwad kohalise 
linna wõi maanõukogu hoolekande ja hariduse osa-
konnad oma wahel kokku. 

6) Kohalised hoolekande osakonnad peawad aeg-
ajalt õpilaste edasijõudmise üle.koolis teateid koguma. 
Kui näha on, et õpilane parandamata laifgks ja hoo-
lewks läheb ja la wirgutused tema peale ei mõju, nõnda 
et sarnane õpilane edaspidi nii loolile, kui ta riigile 

m ainult koormaks on, siis wõib Töö- ja Hoolekande 
Ministeerium hoolekande osakonna sellekohase ettepaneku 
peale niisugusel korral prii kooli andmisest keelduda. 

7) Palwekirjad ja asjajamine koolirahast wabas-
tamife asjus on tempelmaksust wabastatud. 
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Et kooliülematel wõimaldada kindlasti otsustada, 
kellel õppuril-fõduril on õigus saada riigi kulul 
haridust, ja kellel ei ole, käsen wäeülematel, kelle osades 
teenides keegi õppur-sõdur riigi kulul hariduse saa-
mise õiguse omandanud, neid õppurist nimetatud au­
tasu õiguse saamiseks ette panna. Ettepaneku teeb 
õppuri otsekohene ülem ja pannakse kõrgemate ülemate 
kinnitamisel minule kinnitamiseks ette. Kõikidele, kelle 
autasud minu poolt kinnitust leiawad, saab minu all-
kirjaga sellekohane wnnisws wälja antud. Ühtlasi awal-
datakse sellest autasust käsus Wabariigi Sõjawägedele. 

Selle juures tuletan meele, et ette panna sellele 
kõrgele autasule eelpool toodud seaduse järele wõib 
ainult neid, kes seda tõesti tegelikult on ära teenmud, 
mitte aga neid, kes ainult tegewa wäe nimekirjas on 
seisnud, kuid faktiliselt seljataga kantseleis ehk mujal 
on teeninud. 

. Nr. 43i>. 
T a l l i n n a s , 3. a u g u s t i l 1919-. a. 

Käsen kõikidel wäeosadel ja asutustel saamata jäänud 
suhkru ja tubaka raha peäle nõudmised iga kuu 15-daks 
kuupäewaks möödaläinud kuu eest Sõjawäe Varustuse 
Walitsuse Rahaasjanduse Osakonda sisse anda, kust iga 
kuu 25-dal päewal maksutähed wälja antud saawad, 
lttaha wäljamaksmine peab kuu wiimastel päewadel 
sündima ühes jookswa kuu II poole palkadega. Hil-
jemini sisfeantud nõudmised saawad 10 päewa peale 
sissetulemist täidetud. 

Tähendatud eelsummade nõudmiste juures tuleb ära 
näidata, et üleliigseid wabalid summasid wäeofadele kätte 
ei koguks, kui palju tubakat ja fuhkurt oli eelmisel kuul 
waja, kui palju neid wälja anti ja kui palju wälja-
andmata jäi, milleks wastaw eelsumma nõutakse. 

Peäle selle tuleb ligi panna wäljawõte toiduaru-
ande lehe juurdelisatawast päewaraamatus^ millest näha 
oleks igal kuul wäljaantud toidu portsjoonide arw. 
Saamata jäänud suhkru ja tubaka raha tuleb wastawa 
luu toiduaruande lehte sisse kanda. 

Mitte õigel ajal ja korratumalt sisfeantud nõud-
miste tagajärgede eest wastutawad sõjawäe osade üle-
mad ja majanduse ülemad. 

Sõjawägede Ülemjuhataja, 
Kindralstaabi Kindral-Major Laidoner. 

Sõjaministri päewatanud Eesti Waba 
riigi sõjawägedele. 

Nr. 40. 
T a l l i n n a s , 4. augustil 1919. 

§ 1. 
Päewakäfu nr. 23 6. 6. 1919. a. esimest osa: 

^Sõjawäeosadest komandeeritud ja puhkusele lastud sõja-
wäelafeĥ  on kohustatud ennast registreerima: maakonna 
linnades — maakonna registreerimise büroodes, teistes 
linnades — komandantuurides ja maal — wallawalit­
fustes" muudan järgmiselt: 

Sõjawäeofadest komandeeritud ja puhkusele lastud 
õjawäelafed on kohustatud ennast registreerima kohtades, 
us nemad ennast üle 24 tunni ülewal peawad: maa-
onna linnades — maakonna rahwawäelaste registree­
rimise büroodes ja komandantuurides, teistes linnades — 
komandantuurides ja maal — wallawalitfustes. 

... 

Wallawalitfufed on kohustatud iga walla piiri elam-
afuwa ja wäljafõitja fõjawäelafe kohta teateid maa 
konna registreerimise büroosse saatma. 

Sõjaministri eest 
Kindral-Majot Larka. 

Nr. 41. 
T a l l i n n a s , 4. a u g u s t i l 1919. 

Põhja-Lääne Armee sõjawäe osadest Eesti Waba-
riigi piiridesse komandeeritud ja puhkusele lastud sõja-
wäelased on kohustatud ennast registreerima kohtades, 
kus nemad ennast üle 24 tunni ülewal peawad: maa-
konna linnades — maakonna rahwawäelaste registree­
rimise büroodes ja komandantuurides, teistes linnades, 
— peäle Narwa — komandantuurides ja maal — 
wallawalitfustes. 

Kõik Põhja-Lääne Korpuses teeniwad föjawäelased, 
kes peale 15. augusti ilma registreerimata leitakse ole-
wai, tulewad arreteerida ja etapiga üle piiri oma wäe-
osasse saata. 

Wallawalitfufed on kohustatud iga walla piiri 
elama afuwa ja wäljafõitwa fõjawäelafe kohta teateid 
maakonna rahwawäelaste registreerimise büroosse 
saatma. 

Sõjaminister .©. S t r a n d m a n n . 

B lUcülbiuc osa. IE 

Väikeriikide sõjawägi. 
17. J . Soots. 

(Järg.) 
Peäle nende otsekoheste jaoskondade käiwad ministri 

alla weel järgmised kefkwalitsufe abiafutused: k i n d r,a l -
st a a b , s u ' u r t ü k i w ä e , i n s e n e r i w ä e ja r a -
wi tsemise k i n d r a l - i n fp e l t o r i d , sõ jakoo-
üde nõukogu , i n t e n d a n t u u r , ü l em sõ j a -
fiäekohu^s, f a n d a r m i w a l i t f u s ja k i n d l u s t e 
wll e m k o m i te e. 

1) K i n d r a l staabiks arwatakse järgmised asutu-
sed: a ) ü l e m l indraZls taabi wal i tsus , mis kind­
ralstaabi ülema juhatusel kõiki sõjawäe organiseeri-
misesse, mobiliseerimisesse ja sõjawäljale saatmisesse 
puutuwaid küsimusi käsitab. Temale alluwad ka kõik fõja 
operatiiwfed ja kindralstaabi ohwitseride teenistuse küsi-
mused; d) k i n d r a l s t a a b i komitee, mille liit-
metels kindralstaabi ülem, üks jalawäe ja üks ratsawäe 
kindral, suurtüki- ja infeneriwäe kindralinspektorid ja 
üks kindralstaabi kindral ehk polkownik on. Komitee 
arutab küsimusi, mis kindralstaabi organiseerimisesse 
puutuwad. Eesistujaks on wanem komitee liige; 
c) k i n d r a l s t a a b i o h w i t s e r i d e ko rpus 
(kõik kindralstaabi ohwitserid). Selle liikmed on kindral-
staabi ülema wõimupiiris, kui nad ka otsekohe tema all 
ei teeni. Et k i n d r a l s t a a b i o h w i t s e r i k s 
saada, peab 5 aastat ohwitseriata teenima. Peäle selle, 
kui ohwitser mitte üle 32 aasta wana pole, antakse 
talle luba Brüsseli akadeemiasse aStuda, milleks eksam 
tuleb teha. Kes hästi eksami ära teewad, wõetakse 
akadeemiasse õppusele, mis 3 aastat kestab. Sellejuures 
saadetakse õppijaid iga aasta kaheks kuuks wäeofadesfe 
harjutustele. Kes akadeemia hästi lõpetab, arwatakse 
e s i t i k ind ra l s t a ab i l i i k i , kust pärast mitmesuguste 

/ 
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ülesannete täitmist k i n d r a l s t a a b i o h w i t f e r i l s 
ümber nimetatakse; d) k indra ls taabi liiki arwa­
tud o h w i t s e r i d , s. o. need, ka« akadeemia on 
lõpetanud, kuid lindralstaapi weel pole üle wiidud. 
Nad peawad mõnesuguseid kindralstaabi ohwitseri kohuseid 
täitma; sõja ajal määratakse nad kõik kindralstaabi ohwit-
seride kohtade peale. 

2) K i n d r a l - i n f p e k t o r i d on tinbral-leitncmbi 
aukraadis ja käiwad otsekohe sõjaministri alla. Nende 
kohus on selle järele walwata, et nende all seiswate» 
wäeofades sõjawäe e r i t e a d u s nõudmiste kõrgusel 
oleks, kui ta selle eest hoolitseda, et wäeosade tarwis 
m a t e r j a l i t a g a w a r a ladudes oleks. 

3) S õ j a k o o l i d e n õ u k o g u s on 9 liiget 
mitmest sõjawäe osast. Nõukogu kohus on hoolitseda, 
et sõjawäe koolid nõudmiste kõrgusel seisaksid. 

4) I n t e n d a n t u u r . Siia arwatakse ka wäe« 
osade kassahoidjad ja kõik intendantuuris teenijad, kokku 
198 ohwitseri. 

5) Ü l e m s õ j a w ä e kohus arutab neid asju, 
millede peale sõjawäe kohtu otsuse kohta edasikaebtus 
on sisse antud. Presidendiks on üks üleüldise riigikohtu 
liige, liikmeteks aga 4 ohwitseri ehk kindralit, proku< 
röriks — kindral-audiitor. 

6) S a n d a r m i w a l i i f u s käib sandarmite 
ülema alla. 

7) K i n d l u s t e ü l emkom i t ee l on 3 liiget, 
nimelt kindralstaabi ülem ja suurtüki- ja inseneriwäe 
kindralinspektorid. 

C Kohalik walitsus. 
Belgia on neljaks sõjawäe ringkonnaks jaotatud. 
R i n g k o n n a w ä g e d e j u h a t a j a on 

ühtlasi ka selle rinngkonna diwiisi ülem. Tema alla 
käiwad ka kõik ringkonnas olewad sõjawäe asutused. 
See aga ei takista eriwäe osasid ja asutusi peale selle 
weel oma kindral-inspektorite alla käimast. Niisama 
käiwad ka sandarmiwäe osad loosi alla kutsumise ja 
puhkusel olewate wäeteenijate arwet pidamise poolest 
ringkonna wägede juhataja alla, muidu aga oma san« 
darmiülema alla. 

Peäle selle tuleb kohaliku Walitsuse liiki arwata: 
1) Kolm k i n d l u s t a t u d se i sukoh tade wa-

l i t su s t . Nende ülemad käiwad kas otsekohe ministri 
ehk suurtükiwäe kindral-inspektori alla. 

2) Neli i n f e n e r i - d i r e k t o o r i u m i ehituste 
järele walwamifeks. 

3) Neli a d m i n i f t r a t i i w - d i r e k t o o r i u m i , 
igas sõjawäe ringkonnas üks. Nendes teeniwad iga-
ühes 2 intendann ja miw alam-intendanti. 

4) S õ j a k o h t u k o m m i s j o n i d on pea igas 
prowintsis. Nad seisawad igaüks seitsmest ohwitserist 
koos. Prokuröörits on kohalik kodanikutohtu audiitor. 
Kommisjoni otsustamise wõim ulatab soldatite tui ka 
nende ohwitseride üle, kes kapteni auastmest mitte lür-
gemal ei seisa. 

5) P r o w i n t s i ja komandan 'd i walitsused, 
kumbagi liiki wiis walitsust. 

D. ®&iatoäe osade walitsus 
R a h u a ja l olid d iwi i s i ja b r i g a a d i 

s t aab id kokku seatud. 
Belgias on iga diwiisi staabi juures weel d i w i i s i 

s u u r t ü k ü kiw äe w a l i t s u . 
Sõjaajal tuli p e a k o r t e r i t täiendada. 
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IV. S õ j a w ä e tehased, ladud ja asutused. 

Suurtükiwäe asutused. Belgias oli: l) Antwer. 
peni e h i t u l e a r s e n a l , kus fuurtükka ja roani* 
rid parandati, tui ka suurtükiwäe tarwis meistrid 0>e* 
tati; 2) f u u r t ü k i w a l a m i f e w a b r i k Lüttichi»; 
3) s õ j a r i i s t a d e wabr ik sealsamas; 4) tu l e -
w ä r g i too l Antwerpenist walmistas padrunid \a 
suurtükikuule ja õpetas sõjawäe tarwis laborantisid; 
5) kefk-arfenal l adu Antwerpenist s ) p ü « f i r o h n 
p r o o w i m i f e a s u t u s . Kroonu püssirohuwabritut 
pole. Püssirohi walmistati ««wabrikutes, sellepärast 
»li proowimife asutus tarwilik. 

Eõj«wie t«lid. Peale toolide, milledest alam-
ohwitseride, ohwitseride ja kindralstaabi ohwitseride ettec 
walmistamise puhul jutt oli, on Belgias sõjawäe ta& 
wis järgmised koolid: 

1. S õ j a w ä e k a s w a n d i k k u d e too l £• • 
lapse tarwis. Haridust antakse sedawõrd, et aiam-
ohwitseriks wõib saada. 

2. K a d e t t i d e lool annab 240 ohwitseri p * 
jäle keskhariduse. 

8. K ü t t i d e koo l jalawäe ohwitseridele püssi-
laskmise osawuse täiendamiseks. 

4. R a t fja w ä e k o o l. ohwitseride ja alamo^wit-
seride tarwis ratsasõidu ja hobuserautamise õppimiseks. 

5. P i o n e e r i d e kursus ratsawäe meestele, 
raudteewäe roodu juures. Kursus kestab üks kuu. Öp« 
pufele saadetakse igast ratsawäepolgust 1 ohwitser, 1 
alamohwitseri ja 4 kapraali. 

e. P i o n e e r i d e kursus jalawäe meestelt seal-
samas kestab s nädalat. 

7. S u u r t ü k i laskmise l o o l , õppeaeg4 tuub. 
Õppusele saadetakse iga kord 3 suurtükiwäe, 1 jalawäe 
ja ratsawäe ohwitser ja 3 suurtükiwäe al«mohwitseri. 

8. T u r n i m i s e j a mõõkadega wehk le-
mise kool Brüsselis walmistab sellekohaseid instrul-
lorist ette. Koolil on kaks osakonda: turnimise osakond, 
kus õppus 1 aasta kestab, ja mõõkadega wehklemist 
osakond, kus õppus 3 kuud kestab. 

Peale nende koolide korraldatakse sõjawäeosabes 
sagedasti kurfusid, millede programm otsekohe sõjatea-
dusesse ei puutu. Näituseks on igas wäeofas luge-
mise j a k i r j u t a m i s e kursused; mõnes wäeofas 
m e t s a a s j a n d u s t , teises jälle v v l l u t ö b !"«*» 
s«fed. 

(Järgneb^ 
1 

Mõni sõna ohwitseride au­
astmete kohta Eesti sõjamäes. 

Eelseiswalt kihutusele 
heameelega tuumi andes, 
terwitame juhust, et »eie 
sõjawäe auastmete tttttita* 
mise küsimus „«5towi* »««. 
audel awaliku arutuse alla 
on wõetud. Loodame, et ka 
teisi ettepanekuid ja a«wa»ifi 

' esile tuuakse. Toimetus. 

Meie praegused ohwitseride auastmete nimetused 
•n selleks liiga wenelifeb, et neid alles jätta praeguses 
kujus. Siin on tingimata muudatusi tarwis. Uja> 
kirjanduses ei ole wististi küll keegi weel selle kohta 
sõna wõtnud, aga ohwitseride ringkonnas on seda kusv 
must õige sagedasti sõeluwd. Seda küsimust ajakirjanduses 
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ja nimelt „ Sõduri" weergudel üleswõttes loodan sellele 
a»jale rohkem elawust ja rutemat läbiwiimist anda. 
Olek» tõesti tarwilik, et seda tähtsat küsimust mitme-
külgselt läbi harutataks. Minu a»wates on meil kolm 
teeb olema», kuida» praeguseid ohwitseride auastmete 
nimetusi ümber teha. Esimene oleks, neid täiesti 
ee»ti»taba. Teine oleks, neid europafeerida, fee on, 
nendele niisugused nimetused anda, mis juba rahwus-
wahelatel» on saanud. Kolmas tee, fee oleks kahe 
esimese ühteühendamine: osalt eestistada, osalt europa-
seerida. Kõikidele auastmetele täiesti uued Eesti nime-
tufeb anda, fee oleks wäga suur ja waewarikas töö. 
See ei oleks ka mitte soowitaw sellepärast, et meie 
nimetused sii» üleüldistest rahwuswahelistest nimetustest 
tüie»ti lahku läheksid. Ei ole hea seda, mis juba üle-
üldisel» saanud, ära kaotada. Kõike jälle ka wõersilt 
laenata ei saa. Ei leidu niisuguseid nimetusi, mis üle* 
üldised oleksid ja selle juures ka meile sisse juurdunud. 
Gellepärast soowitalsin mina seal tarwitada üleüldiseid 
rahwu»wahelisi nimetusi, kus fee kohane on, ja seal 
Le»ti nimesi, kus seda tarwis läheb. Minul on praegu 
käepärast wiie suurema riigi ohwitseride auastmete tabel 
(Inglise, Prantsuse, Saksa, Italia ja Austria oma). 
Nendes on palju nimetusi ühed ja needsamad kõikidel, 
nagu näituseks l e i t n a n t , k a p t e n (Saksal ja 
Austriat Hauptmann)/ m a j o r , k i n d r a l j . n. e. 
Neist üleüldistest rahwuswahelistest nimetustest peame 
ka meie kinni pidama. Ka auastmete arwu peame 
teistega ühesuuruseks tegema. Neil on praegu täieline 
Wene süsteem — ülemohwitferide auastmeid wiis, 
staabiohwitseribe omi kaks. Kõikidel mainitud riikidel 
aga kumbagi kolm. Selle järele seame ka omad. Ka 
nimetused ^ülem-ohwitser" ja „staabi-ohwitser" kaotame 
ära ja wõtame nimetused ^noorem»ohwitser" ja^wanem» 
Ohwitser" tarwitusele. Üleüldse tulewad sõnad «ülem" 
ja „alam" täiesti wälja jätta, sest nendel on Eesti 
keeles liiga orjamärk juures. Meie wõtame esimeseks 
««astmeks nimetuse l e i t n a n t , nagu paljudel teistel 
mainitud suurriikidel on. Teise auastme nimetuseks 
paneme w a n e m l e i t e n a n t ja kolmandaks kapten. 
Sellega oleksime meie üleliigsed nimetused kaotanud ja 
«eil olek» nimetused Europa riikidega ühesugused. 

Wanemate ohwitseride auastmed algaksid nimetusega 
m a j o r , mi» kõikidel mainitud riikidel ühesugune on. 
Järgmine aua»te oleks p e a l i k (meie praegune alam-
polkownik). Siin peame just oma Eesti nimetuse panema, 
sest niihä»ti Saksa obe r s t , kui ka Wene p o l k o w -
»i k ei wõi Eestile mitte jääda ja Inglise ning Prant-
sufe c o l o n e l oleks meile liiga wõeras. Wäga kõl-
bulil »n just siin Eesti nimi pea l ik . Järgmine nimetus 
«leks wanem pea l ik (meie praegune polkownik). 
•dasi läheksid siis kindralite auastmed: k i n d r a l -
m a j o r , k i n d r a l ja k i n d r a l p e a l i k . 

Gelle järele oleks meil siis järgmine ohwitseride 
«««stmete tabel: 

S l l a m U t t n a n t j nimetatakse Ämber l e i t nand iks ; 

1) »inb»altz«aliki | 
8) K i n d , a l j J 
1) < i»b««l«aj», ! g 

7) St ap t tn 
B) Vanemleitnant^ | £ 
9) L e i t n a n t 

H 
§ 1 

Lei tnant 

N I a m-l a p t e n 
K a p t e n 
A l a m - p o l t o w n i t 
P o l k o w n i k 

W a n e m l e i t -
lnandiks. 

Kapten i le . ' 
M a j o , t k » ; 

P e a l i k u k s ; 
Wanempea-

l i i t u k s . 

Kindralite nimetused jääksid nii nagu nemad on; 
ainult juure tuleks nimetus k i n b r a l - p e a l i k , mis 
kõige kõrgem fõjawäeline nimetu» Eesti Vabariigis 
oleks ja mida ainult mõni üksik wäljawalitud kangelane 
omale osaks saaks. Mis l ipn ikkudesfe puutub, 
siis jääb fee nimetus ohwitseri asetäitjatele ja nõnda 
nimetatud sõjaaegsetele ohwitseridele alles. Praezufeb 
lipnikud muidugi saaksid oma wäljateenimife aja järele 
leitnantideks tõstetud. Mis praegustesse nimetnsteSse 
^roodu-ülem," ^pataljoni-ülem" j . n. e. puutub, siis 
soowiksin mina sõna ü lem ära jätta ja tema asemele 
tarwitada sõna w a n e m , näituseks .roobu-wanem," 
^polgu-wanem" j . n. e. Nimetuse asemele wägede 
ü l e m - j u h a t a j a wõiks tarwitusele wõtta m a l e w a -
wanem. 

Ka nimetused a l a m - o h w i t s e r (noorem ja 
wanem alam-ohwitser) ja we l tweebe l peawad ära-
kaotatud saama, esimesed kui liig pik«d ja wiimane kui 
see, mis meile ikka midagi wastikut endisest ojast meele 
tuletab. Siin soowitalsin mina tarwitusele wõtta 
järgmisi nimetusi: k a p r a l (praegune noorem alam-
ohwitser), w a n e m - k a p r a l (praeg. wanem alam-
ohwitser) ja rooduwana (praegune weltweebel). 
J e f r e i t or i (meil praegu kapral) nimetus wõiks üle-
üldse ära jääda. Koik, kes õpekursuse lõpetanud, saawad 
k a p r a l i mmeruse; seda nimetust tännawad nemaö 
la. jagude wanematena. Rühmade peale nimetatakse 
w a n e m - k a p r a l i b . Kuid, kui ikkagi endist jefrei-
tori tarwis läheb, siis wõiks siin tarwitada nimetust 
, k ü m n i k." Siin oleks meil siis järgmine tabel: 

1) R o o d u - w a n a (praegu weltweebel) 
2) W a n e m - k a p r a l (pr. wanem alamohwitfer) 
3) K a p r a l (pr. noorem alamohwitfer) 
4) Kümnik (km teda üleüldse tarwis on; mina 

arwan, et ei ole). I s r w e r . 

Üleminek nende uute nimetuste peale meie 
zuHtest oleks wäga kerge ja nimelt järgmme: 

prae« 

Seisukord meie wäerindadel. 
I a m b u r i sihil kestsid läinud nädala jsolsul 

kogu liinil ägedad lahingud edasi. Enamlased ei taht-
nud ainult Iamburiga leppiba, waid katsusid l« üle 
Luuga jõe tulla ja lääne pool jõge omale maad wõita. 
Suurte jõudude koondamise tõttu, kus ta lööksalgad ei 
puudunud, ja ägedate wõitluste järele läks neil ka 
korda kohati üle Luuga jõe tulla ja mõned külad, nende 
seas Kalmotka, Shabino, Padoga, Nowo-Pjatnitskoje 
ja Weerino ning Alekfandrowskaja Gorla mõisa, oma 
alla wõtta. Kuid kaua ei jõudnud nad neid kohti 
oma käes pidada. Meie wäed asusid Vastupealetungi-
mifele, mis edukalt arenes ja paiguti kuni tikuwõitlus-
teni läks. Waenlane ei suutnud wastu panna ja pu­
hastas Luuga jõe lääne kalda, seal juures meie lätte 
rohkesti sõjamänge, kuulipildujaid ja muud sõjasaaki 
jättes. Waenlase löögiwäeosad ja kolm kütipolku häwi-
tati peaaegu terwelt ära, ja kes weel põgeneda katsus, 
fee leidis endale Luuga jõe woogudes igawese asupaiga. 
Enamlaste kommunistlifed juhid tõendawad, et nad 
igasuguse sõjawäega hakkama saawad, ja kõikidel wäe-
rindadel oma wastuseid olla löönud kuid Eesti »ahwa« 

f 
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wäe wastu nad ei saa. S eal, kus neil eestlastega 
tegemist on olnud, on nad ikka meriste peadega tagasi tu» 
lema pidanud. — 

Ka Luuga sihil püüdis waenlane aktuwsust üles 
näidata ja tungis suuremate jõududega Põhja-Lääne 
armee osade peale, mis Owenetsi külas asusid, ja wõttis 
peale ägedat lahingut selle küla oma alla. Luudoni ja 
Nowoselje külad puhastati waenlasest, kus juures hulk 
wangisid ja postiafutus ühes dokumentides ja pabe-
ritega saagiks saadi. Waenlase! olid siin suured kawal-
sused ja ta tegi ettewalmistus pealetungimiseks, tuid 
teadmata põhjustel ei tatsunud ta neid kawatfusi täita. 
Nüüd on see pealetungimine selles sihis nähtawast 
edasi lükatud. — 

P o r h o w i ja Qftrowi sihil läks nädal enam-
wähem rahulikult ja ilma suuremate muutusteta mööda. 
Waenlane tatsus küll kord suuremate jõududega Püha-
Nitandri kloostri peale tungida, kuid see pealetungi-
mife katse aeti meie wägede poolt nurja. Lõuna pool 
Porhowi raudteed wõttis üks meie rood, les läbi waen-
lase liini Tsanowo külasse tungis ja ühe waenlase polgu 
staabi ühes kaitse kommandoga ära huwitas, 500 
wangi ja fai .seal juures 8 kuulipildujat 700 püssi ja 
roh lesti muud fõjawarustust — 

P ö t a l o w o sihil walitses läinud nädala jooksul 
elaw tegewus. Meie wägede kätte langesid siin peale 
ägedaid lahinguid Rubani ja Slawiti külad ja Gei-
lifchi mõisa. Mitmekordsed ägedad peäle:nugimised, mis 
waenlane suurtükitule toetusel Djergowa ja Logino 
külade peale ette wõttis, löödi tema suurte kaotustega 
iga kord tagasi. — 

Üleüldiselt kokkuwõttes peab ütlema, et seisukord 
igas sihis meil kindel on. — 

Enamlaste jõud Koome lahest 
kuni Sabani järweni. 

See jätk enamlaste wäerinnast, mis osalt Eesti rah-
wawäe wastu, osalt Põhja-Lääne armee wastu wõitleb 
ja Soome lahest kuni Lubani järweni ulatab, on üks 
osa enamlaste lääne-wäerinnast. Si in on enamlastel 
7-esarmee ja osalt ta 15. armee. Seitsmenda armee staab 
asub Nowgorodis, 15. armee staab — Welikije Lükis. 

Armeed enamlaste sõjawäes jagunewad diwiisidesse, 
kuna diwiisid omakord brigaadideks jagunewad. Diwii-
side arw n̂endes armeedes ei ole kunagî  kindel ja 
oleneb wäerinna tegewusest ja tähtsusest. Üleüldse on 
enamlastel praegu üle 40 diwiisi.— 

Igas .diwiisis on enamlastel 3 jalawäe brigaadi, 
ja igas brigaadis 3 polku. Kuid siiski on ka siin 
erandist; — nii ei ole, näituseks. Eesti kommunistlifes 
jalawäe diwiisis mitte 3 brigaadi, waid 2, ühtekokku — 
6 polku. Peale selle on enamlastel igas jala-
wäe diwiisis üks kerge suurtütiwäe brigaad, millel 3 
neljabatareilist diwisjoni on. — 

Peäle selle kui enamlased Pihkwa ja Jamburgi 
kewadel maha olid sunnitud jätma, said taganemisel ka. 
nende wäeosad tublisti kannatada. Et oma seisukorda 
parandada, olid nad sunnitud üksikuid reserwis seiswaid 
polkusid ühe diwiisi piirkonnast teiste diwiiside piirkonda 
üle wiima ja osalt ka uusi jõudusid juure tooma. Kuid 
ka neid uusi juuretoodud jõudusid ei saanud nad ühte 
kohta koondada, sest taganemise ja lüüasaamise tõttu 
olid nad sunnitud neid sinna wiskama, kus wäerind 
juba päris lage oli. Nii wõitlewad siis ka weel 
praegu enamlaste Polgud mitte otsekohe oma diwiiside 
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juures, waid nende diwiiside juures, mille piirkonda 
nad alguses sattusid.— 

7. armee alla kuuluwad praegu 2., 6., 10. ja 
Eesti kommunistline diwiisid. Teise diwiisi staab asub 
Ielisawetino jaamas, 6. diwiisi staab — Begunitsa 
külas (mõlemad Gatschina sihil)) Eesti kommunistlife 
diwiisi asukoht (mille polgud peaasjalikult Porhowi ja 
Ostrowi wahel wõitlewad) on praegu teadmata. Ka 
osa 15. armeest wõitleb Eesti rahwawäe wastu, ja 
nimelt on siin enamlastel 11-nes diwiis ja 1-fe Läti 
diwiisi osad. i i . diwiisi staabi asukoht on Põtalowos, 
1. Läti diwiisi asukoht Reshitfas.- -

6 , 10, 11., 1. Läti ja Eesti diwiis olid enam-
lastel juba waremalt meie wäerinnal, niisamuti ka 1-se 
ja 19 da diwiiside osad; taganemise ajal tõid enamla-
sed siia Urali wäerinnalt 2 diwiisi täies koosseisus; 
peale selle on enamlased meie wastu weel üksikud bri-
gaadid juure toonud, — nii on meie wastu nüüd 3-da 
diwiisi teine brigaad (22, 23. ja 24. kütipolgud.) 
ja 4-da diwiisi kolmas brigaad (34., 35., 36. kütipolgud) 
wõitlemas. Ka üksikuid polkusid, mis 17. ja 18. di-
wiisidest pärit, on enamlased meie wastu wõitlema 
toonud, niisamuti ka osa oma sõjakooli õpilasi, mad-
ruste salku ja kommunistlisi bataljonisid.— 

Enamliste wägede üleüldine koosseis meie wäerin» 
dadel, mere äärest algades, oleks järgmine: 

1. — Ga t sch ina g r u p e (2. ja 6. diwiis) — 
kuni Osmino külani: 5., 10., 11., 12., 15., 16., 17., 
18., 46., 48., 53., 151., 154., 158., 162., 164., 
166., 167, 168,, 169., 170., 171., 4. Eesti kõmmu-
nistline ja 4. tagawara polgud, kaks kurssantide salka, 
üks madruste salk p Smolnõi falt) s. o. 24 polku ja 
4 salla. Ühtekokku on enamlastel Gatschina grupes 
19.000' tikku, 280 kuulipildujat, 600 ratsanikku, 40 
suurtükki, 2 soomusrongi ja 5 soomusautol — 

2. — L u u g a g r u p e j — Osmino külast kuni 
Nowoselje jaamani: 3., 6.,° 7 , 34., 35., 36., 47., ' 
49., 54., 34. ja 163. polgud ja üks kommunistide 
salk — 11 polku ja 1 salk. Ühtekokku on enamlastel 
selles grupes 6000 tikku, 60 kuulipildujat, 300 ratsa-
nitku, 10 suurtükki, 1 soomusrong ja 2 soomusautol — 

3. — P i h k w a g rupe (10.ja 11. diwiis. Eesti 
diwiis ja osa 1. Läti diwiisist) — Nowoselje jaamast 
kuni Lubani järweni: 22., 23., 24., 51., 83., 85., 
86.,. 87., 88., 89., 91., 92., 93., 99., 175. polgud, 
1., 2., 3., 5., ja 6. Eesti kommunistlifed polgud, 3., 
4. Läti ja 473. polgud, üks madruste salk ja Trotski 
salk; — 23 polku \[a 2 salka. Ühtekokku on enam-
lastel Pihkwa all 15.000 tikku, 200 kuulipildujat, 
500 ratsanikku, 35 suurtükki, 2 soomusrongi ja 3 soo-
musautot. Eesti diwiisi suurus on 2000 tikku ja 
eestlaste arw selles diwiisis on 15% üleüldisest armust.— 

Ü l e ü l d i n e w a e n l a s e a r w Soome lahest 
luni Lubani järweni oleks 40.000 tikku, 560 kuuli-
pildujat, 1400 ratsanikku, 85 suurtükki, 5 soomusrongi 
ja 10 soomusautol — 

Ajakirjanduse Mewaabe. 
R a h u j u t t n d e k o h t a 

wõtab A. O-s „Sotsialdemokraadis" sõna, manitsedes 
äärmisele ettewaatusele sõja ja rahu küsimuste käsita-
mifel ja otsustamisel. Ta leiab wäga õieti, et nõuko-
gude Wenemaa Walitsuse sõnades „noore Eesti waba-
riigi puutumatusest" ja „fõjategewufe feismapanekust" 
mingit heatahtlikkust ega.falliwust meie wastu ei sisaldu. 
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waid see ott ainult järelandmine jõu e e s ja rehten-
damin» uute jõudude wahelordadega ja teatawal mää-
ral ka lääneriitide demokraatiaga, kes meie isefeiswusi 
no toetama hakanud. 

Tuttawat Korki „päewatäsku" arwustades kirjutab v 
autor: „Mis on fee muud kui rumal sissewedamine! Ja 
mis wäärtus on seal juures tõendusel, et nõukogude 
wägedele ära keelatakse üle Eesti piiri minna. Kui 
waenlane Narwa külje all t pe^ks jõudma, kui waenlase! 
meie loomulik ja pea kaitsekoht — Petserimaa — käes, 
kes on siis kindlustatud, et Kork uue päewakäfu ei 
anna juba Tallinna ja Tartu peäle tungimiseks ja 
Sinowjew uue kõne ei pea, kus ära seletatakse, et nende 
„heatahtliklus" „noore Eesti wabariigi" wastu ekslik 
on olnud (sõja põhjuseid on alati kergelt leitud) ja 
Peterburi hädaohu ärahoidmiseks, wõi mõneks muuks 
otstarbeks ikkagi tarwis on „walget" Eestimaad likwi-
deerida. Ja mis teete siis selle Korkiga piiri peal! 
Igatahes oleks wõitlus hulga raskem tui praegu. 
Korki makulatuurist ei tohi ennast keegi eksitada lasta, 
samuti ka mõne Sinowjewi kõne järele enesekaitse sõja-
riista otsekohe warna riputada." 

Kahewõitlus ohus. 
R. R e q u a d t. 

Ühelt luuramislennult tagasi tulles lendlesime 
õhumeres Blonje lagendiku kohal 1500 meetri lõrgu-
fel. Taewas oli paiguti pilwine, pilwed jootsid m,t-
mes kihis. Lõunaläänest puhus kõwa tuul, mis masi-
nat alatasa ühe külje pealt kergitas. Kuid lend oli 
siiski wõimalik. 

Oli kell wiis peale lõunat. Arwasin wälja, kus 
meie olla wõisime. Leidsin: poolel teel Warssawi ja 
Blonje wahel. „Halloo!" kuulsin äkki w^atlejat to-
russe hüüdwat, „lennumasin paremat kätt eespool 
näha." Lõin silmad üles, waatasin ümber, kuid ei 
näinud midagi kui pilwi, mis hallidena ja rasketena 
minu ümber keerlesid. >3lsiws? küsisin eneselt. Ei! 
Tundsin, et kusagil pidi waenlane olema. „Kirewase 
päralt," hüüdsin torru, „kus siis?" Silmapilk wahet, 
siis kostis tagasi: „ Wiissada meetrit eespool 
paremat kätt! Kolmsada meetrit kõrgemal! Wene 
oma. „Minu pilk jälgis kähku ülesantud sihti, sattus 
mõne tumeda pilwesina peale, siis aga: korraga 
ilmus pilwerüngaste wahelt aeroplaan. Tõepoolest 
Wenelane! Lendasime õtse teineteisele wastu: mina 
tulin läänest, tema idast. Tundsin kohe, et minu seisu-
kord nii halb oli kui weel wähegi wõimalik, ja pidasin 
ruttu aru: Mis teha? Kolmsada meetrit kõrgemal 
olles oli waenlaseljuba algusest peale mängu trump käes: 
tema wõib mind iga silmapilk kindlast ja hädaohuta 
seisukohast lasta, wõib minu peäle pomme wisata, ühe 
sõnaga, tema pool on kõik paremused, minul on ai-
nult walida põgenemise ja lootuseta wõitluse wahel. 
Nii siis põgeneda? Ei, mina ei põgene põhjusmõttt-
likult, mina ei lähe ühegi wastase eest ära, seda ei 
teinud ma kunagi, ega tee ma seda ka nüüd, ehk see 
küll minu esimene õhuwõitlus on. Nii siis wõitlus, 
peaaegu lootuseta wõitlus? Mõistagi: wõitlus! Tulgu 
mis tuleb! See peab nii olema. Otsus oli wälgu» 
kiirusel tehtud: Esiti hoian wõitlusest kõrwale, teen 
nagu põgeneksin, tõepoolest aga katsuksin paremaid tin-
gimisi saawutada, wenelasest üle lennata. Alles siis 
wõtan wõitluse wastu. 
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Mittu masin lendas wenelase all. Seda nähes 
pööras Wenelane oma masina senisest kursist ära ja 
hakkas poolkurwis järsult minu peale alla tulema, nii 
et ta järgmisel silmapilgul umbes 150 meetrit minust 
kõrgemal ja waewalt 100 meetrit minu järel minuga 
samas kursis lendas. Tema poolkurwi nähes tõusid 
mul karwad püsti, sest arwasin wenelase hulluks läi-
nud olewat. Ta tahtis nähtawasti ülewalt õtse minu 
masina otsa lennata, mis niihästi minu kui ka tema õtsa 
oleks tähendanud. Teadsin nüüd kohe, missuguse 
wastusega mul tegemist oli. Olin silmapilgu täiesti 
abitu, sest ühest küljest teadsin, et uus seisukord mulle 
hoopis pahem oli tui endine, kuid teisest küljest ei 
teadnud ma, kuhu hoida. Äkki kuulsin oma selja tagant 
terawat raksatust. Waatasin kohkunult taha ja nägin: 
Waatleja oli põlwili oma kastis, felg minu poole, ja 
laskis wenelase peale karabiinist. Tore! mõtlesin. 
„Tüürida, tüürida!" manitses midagi minus, „kuhugi 
mujale tüünba, nii ruttu kui toõimalik!" Ruttu! Mul 
ei olnud aega mõtelda, waid talitasin masinlikult, 
loomusunnil: andsin pahempoolset kurwitüüri, siis lõr-
austüüa; masin pööras, längus; tõmbasin ta jälle tafa-
kaalu; siis keris ta lõuna sihis järsult ülespoole. Kui 
aga waenlase kõrgusele jõuaks! 

Andsin weel lõrgustüüri, masin ajas end weel 
järfumalt püsti, ühtlasi nägin, et Wenelane samawõrra 
tõusis. Kiristasin hambaid: mis fee on? istub kurat 
seal ise sees? Kuid ei: see oli ninapidi wedamine! 
Waewal» oli Wenelane tõusma hakanud, lm ta masina 
ühe hüppcga jälle tasapinda asetas ja jälle õtse minu 
peäle lendas. Seda ttähes tundsin kohe: järsust tõu-
sust hoolimata ei jõua ma pealetormawast wenelasest 
siiski üle lennata, tema jääb ikka minust kõrgemale. 
Kohe loobusin tõusmast ja asetasin masina jälle tasa-
pinda. Wenelane lendas mulle järele. Nit lendasime 
tüli aega. Nõrk lootus tekkis minus: wahest lendab 
minu masin kiiremini kui wenelase oma! jõuan siis 
kaugemale ette! Kuid ka fee oli eksitus. Nagu pistja 
tekkis miuus ikka jälle tahtmine kuidagi wenelasest üle 
saada, temast üle lennata. Minu mõtted läksid äkki 
segi; hulk ideesid tekkis mirnts, ma ei teadnud ainult, 
mis nendega peale hakata. Mitu korda sirutasin käe 
kõrgustüüri järele wälja, kuid igakord tõmbasin ta 
kaheldes jälle tagasi. Midagi kui wäsimus wõttis mi-
uus wõimust. Püüdsin end sundida, — waatasin 
bensiini näitajat: bensiini jätkub — waatasin mootori 
ümberkäigu lugejat: tuuriarw täis — waatasin kella: 
kolm minutit kuue peal — waatasin kompassi, takseeri-
sin kurssi: turs SS W ! Tubli! Aga siis pidin jälle 
hundawa propelleri wiiwendusse wahtima, mõtlema, 
mõtlema. „Halloo", kostis äkki jälle torust, „panen 
tähele: wenelase! on kuulipilduja peal!" Kuulatasin 
kohkunult: wenelasel on kuulipilduja? „Kuidas?" 
küsisin kogeledes. „Wenelafel on kuulipilduia peäl!", 
korrati toru teisest otsast. „Tänan!" Embkumb: 
tui mina mitte kohe wenelast ei kõrwalda, siis kõrwal-
dab tema mind esimesel parajal silmapilgul. Nii siis 
kohe: singa-fänga-lend, kõwerlend, järfklend, nagu just 
tarwis oli! Ainult mitte nii rumalal, harilikul wiisil 
maha lastud saada! 

Waatasin weel ruttu wenelase poole. „Kas laseb?" 
mõtlesin. Ei, ta ei lasknud mitte, wõisin seda näha. 
Kuid kuulipildujat nägin ka mina nüüd. Ta wahtis 
tummalt üle parda, suu meie peäle juhitud. Minu 
Pilt riiwas waatlejat. Kohkusin: ta isms liigutamata 
paigal, nagu kuulataks ja ootaks ta midagi, püss oõiki 
põlwede! — silmakulmud nagu walukrampides üles-
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poole kistud. Esiti wahtis ta üksisilmi kaugusesse, siis 
minu silmi. „%a pagan on soomustatud!" ütles ta 
sellepeale läbi toru. Tuline ja metsik wiha tekkis mi-
nus. Nii siis weel soomustatud! Kahmasin end 
kokku. ^Wõtan wõitluse siiski wastu!" hüütum torru. 
„Üfs ta puhas! Nii eht nii!" 

Haarasin kõrgustüüri, kuid seal waldas mind 
imelik tundmus: pidin jälle waenlase poole waatama. 
Ta ei lase ikka weel? Ei, ta ei lasknud weel mitte! 
Mis fee tähendab? Weri hakkas mul meelekohtes 
tuksuma. Mispärast ta ei lase? mõtlesin. Mis on tal 
sellest? tahab meid wahest narrida? Kuid äkki luk-
ku» mu käsi tüüri küljest tagasi, — kui see nii oleks, 
kui? Muidugi on fee nii: tal ei ole laskemoona! 
Hüüdsin läbi toru: „Tal ei ole laskemoona!" Ini-
mene, inimene, tal ei ole laskemoona! Sealjuures 
waatasin waatlejale julgustawalt õtsa, nagu tahaksin 
temalt oma mõtte kinnitust. Waatleja silmitses wene-
lase apparaati, ta nägu läks natuke elawamaks. „On 
küll wõimalik!" ütles ta siis Pead raputades. 

Lendasime edasi, lugesin aega. Minu Waatleja 
laskis jälle põlwili ja halkas waenlafele karabiinist 
tuld andma. Waenlane aga lendas meie järele, nagu 
oleks ta meie külge nööriga kinni seotud. Äkki: mis 
fee oli? Kuulipilduja ots wajus meie poole. Mis 
fee tähendab? Tahab . ta lasta? Wahtisin hinge 
kinni pidades musta toru poole, ootasin, kuulatasin. Ei, 
ta ei lasknud mitte. Kuid ühtlasi hüübis Waatleja 
läbi toru: ^Panen kuulipilduja trehwamisi paremas 
kandepinnas tähele!" Waatasin ja nägin mõne musta 
augu. Ta lafeb ometi! (Järgneb.) 

Kegateated. 
Wäeteenistuseft wabasta tad sõduritele, kes 

soowiwad raudtee teenistusse astuda. 
Wiimasel ajal tuleb sõduritelt, kes Eesti wabas-

tusfõjas wähemaid wigastusi on saanud ja selle taga-
järjel rahwawäest wabastatud, palweid, et neid Waba-
riigi raudtee teenistusesse wõttaks. 

Niisugused sõdurite palwed tuleks eestkätt täita, 
neid niisuguste ametite peale wõttes, kus wäiksed wigas-
tused ei takista ametikohuste täitmist ja seeläbi raud-
teele kahju ei tekkiks, kusjuures aga Terwishoiu osa-
konna otsust tingimata arwesse peab wõtma. 

Raudtee ülem: insener K. I p s b e r g . 

Guamlas te kaotused I a m b u r i a l l . 
Saadud teadete järele on enamlaste kaotused 

lahingutes Iamburi all wäga fuur»d olnud. Kõigist 
wõitlustest kogu selle pealetungimise ajal, Gatschina alt 
alates on wiimane lahing Iamburi all kõige werifem 
olnud. Sellest lahingust on teiste polkude hulgas 
ka lurssantide salk osa wõtnud. — Enamlased olla ela­
nikkudele kaebanud, kõigist partisaanidest saawat nad jagu, 
kuid eestlastele ja soomlastele ei fuutwat nad midagi 
teha. 

W õ i t l u s enamlaste was tu . 

Londonis, 12. augustil. Reuter. Ametlikult 
teatatakse: Kqmõshini linna ärawõtmise! 29. juulil 
on suurem tähtsus kui warem arwati. Wõeti 11 tuhat 
wangi. Sõjasaagiks saadi 60 suurtükki, 150 kuuli-
pildujat ja suurel määral muid sõja tarwidusi. 37-e5 
ja 39-es enamlaste diwisjonid on täielikult ära häwi« 
tatud. 

Poltawa linna ärawõtmise! 30. juulil saadi sõja* 
saagiks 136 wedurit, 1200 wagunit, 2 soomusrongi, 
20 suurtükki ja palju laskemoona, 8. augustil wõtsid 
poola wäed Minski linna ära. 

Oma kaotuste kohta teatawad enamlased ise järg-
mist: 

Ukraina sisemine wäerind. Peale ägedat Iahi«« 
gut waenlase ülewõimu wastu läks meil korda Maka-
rowa alewit, 43 wersta lääne pool Kiiewi, oma alla 
wõtta. Waenlase ülewõimu all ja peale ägedat lahin, 
gut olime sunnitud Nmani maha jätma. 

Minski piirkonnas olime sunnitud Schmilowitfchi 
alewit 30 wersta lõunaida pool Minskit mahajätma. 
Slutski sihil olime sunnitud Slutfki linna maha zätma. 

Lõuna-lääne wäerind: Waenlase ülewõimu all 
jätsime Winnitsa maha. Ielisawetgradi piirkonnas 
wõttis waenlane Tsõlbulewo jaama oma alla. 

Lõuna wäerind. Poltawa sihil on lahingud käi-
mäs Horol, Mirgorod ja Senkowi li inil. („Rosta.") 

Kopenhagenist saadud teate järele olla enamlaste 
edasitungimine Uraalidel seisma pandud. 

Rumeenlased Temeschwari ä ra wõ tnud . 
Bukarestist teatatakse, et rumeenlased Temefchwari 

linna oma alla on wõtnud. Rahwas wõttis rumeeu» 
lasi kirjeldamata rõõmuga wastu. 

Wastutaw toimetaja: Kindralstaabi pollownik Rink 
Wäljoandja. Wägede ülemjuhataja siaad. 
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Sõjawäe Topograafia Jaoskonna wäljaandel 

Ida-Europa kaart 
Mõõt-: 175 wersta tollis. Kaardil on ära tähendatud „ W e n e k o m m u n i s t -
Iise Wal i t suse p i i r kond 11 . a u g u s t i l 1 9 1 9 . " Hind 2 marka 50 penni. 

Saada raamatukauplustest ja Sõjawäe Topograafia Jaoskonnast, Tallinnas, 
Lai tänaw nr. 39 (teisel korral). 
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